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Nederlands

Vé6r gebruik

Om het dienblad gemakkelijker tegen vet te
beschermen en de natuurlijke weerstand tegen
vocht te vergroten, moet deze worden behandeld
met olie die is goedgekeurd voor contact met
voedsel, bijvoorbeeld plantaardige olie. Eén

keer inolién, overtollige olie wegvegen en de
behandeling 24 uur later herhalen.

Verzorging en reiniging

* Reinig het blad door het met een vochtige doek
af te nemen of het met de hand af te wassen.
Laat het dienblad niet voor langere tijd in
contact komen met water, bijvoorbeeld door
het te laten weken of door het in een vochtige
omgeving te laten staan. Hierdoor kan het hout
splijten

+ Droog het blad zorgvuldig af, maar versnel
het droogproces niet door het blad bij hoge
temperaturen te drogen.

+ Indien nodig kan de snijplank worden
geschuurd met schuurpapier en opnieuw
worden ingevet.

+ De kommen zijn vaatwasserbestendig.

Suomi

Ennen kayttoa

Tarjotin kannattaa kéasitelld elintarvikekayttoon
sopivalla 6ljylla (esimerkiksi kasvi6ljylld), jotta
siihen muodostuu rasvalta suojaava kalvo ja sen
luontainen kosteudensietokyky paranee. Oljya
tarjotin, pyyhi ylimaarainen 6ljy pois ja toista
késittely 24 tunnin kuluttua.

Hoito ja puhdistus

+ Puhdista tarjotin pyyhkimalla se kostealla
liinalla tai pesemaélla se kasin. Al3 jata tarjotinta
pitkaksi aikaa kosteaan ymparistdon tai veteen,
esimerkiksi likoamaan. Kosteus voi saada puun
halkeamaan.

* Kuivaa tarjotin huolellisesti, mutta ala yrita
nopeuttaa kuivumista altistamalla tarjotinta
kuumille lampétiloille.

» Voit huoltaa ja kunnostaa tarjotinta hiomalla
sita hiomapaperilla ja 6ljyamalla sen uudelleen.

* Kulhot ovat konepestavia.

Italiano

Prima dell'uso

Per proteggere piu efficacemente il vassoio dal
grasso e migliorare la sua naturale resistenza
all'umidita, trattalo con un olio approvato per il
contatto con gli alimenti, come l'olio vegetale.
Olia il vassoio, elimina l'olio in eccesso e ripeti il
trattamento dopo 24 ore.

Manutenzione e pulizia

+ Pulisci il vassoio usando un panno bagnato
o lavandolo a mano. Non lasciare il vassoio
a contatto con l'acqua per lunghi periodi di
tempo, per esempio lasciandolo in ammollo o in
un ambiente umido. Questo potrebbe causare
la spaccatura del legno.

» Asciuga bene il vassoio ma non esporlo a
temperature elevate per accelerare il processo
di asciugatura.

+ Per mantenere e ripristinare il vassoio,
puoi strofinarlo con carta vetrata e oliarlo
nuovamente.

+ Leciotole sono lavabili in lavastoviglie.
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English

Before use

To better protect the tray against grease and to
increase its natural resistance to moisture, it should
be treated with oil approved for contact with food,
for example vegetable oil. Oil the tray, wipe off any
excess oil and then repeat the treatment 24 hours
later.

Care and cleaning

+ Clean the tray by wiping it with a wet cloth or
washing it by hand. Do not allow the tray to
come into contact with water for a prolonged
period of time, for example by allowing it to
soak or by leaving it in a damp environment.
This can cause the wood to split.

* Dry the tray carefully but do not expose it to
a high temperature to speed up the drying
process.

+ To maintain and restore the tray, it may be
rubbed with sandpaper and re-oiled.

* The bowls are dishwasher safe.

Dansk

For brug

For at ggre det nemmere at beskytte bakken mod
fedt og gere den mere modstandsdygtigt over for
fugt skal den behandles med olie, der er godkendt
til kontakt med madvarer, f.eks. vegetabilsk olie.
Giv bakken olie, tgr overskydende olie af, og gentag
behandlingen efter 24 timer.

Rengering og vedligeholdelse

+  Renger bakken ved at terre den med en vad
klud, eller vaske den i handen. Bakken ma ikke
veere i kontakt med vand, laegges i bled eller
efterlades i fugtige omgivelser i leengere tid. Det
kan fa traeet til at spraekke.

+ Tor bakken grundigt af, men udsaet den ikke
for heje temperaturer for at fremskynde
terringsprocessen.

+ For at vedligeholde bakken og friske den op kan
den slibes med sandpapir og behandles med
olie.

+  Skéalene taler opvaskemaskine.

Svenska

Innan anvandning

For att battre skydda brickan mot fett och 6ka
den naturliga motstandskraften mot fukt bor den
behandlas med olja som &r godkand for kontakt
med livsmedel, till exempel vegetabilisk olja. Olja
in brickan, torka bort eventuell 6verskottsolja och
upprepa sedan behandlingen 24 timmar senare.

Skétsel och rengéring

* Rengor brickan genom att torka av den med
en vat trasa eller diska den for hand. Lat inte
brickan vara i kontakt med vatten under en
langre tid, till exempel genom att blétlagga den
eller lamna den fuktig. Detta kan géra att traet
spricker.

» Torka brickan noggrant men anvand
inte hoga temperaturer for att paskynda
torkningsprocessen.

+  For att underhalla och aterstalla brickan i sitt
ursprungliga skick kan den sandpappras och
oljas in pa nytt.

+ Skalarna tal maskindisk.

Magyar

Hasznélat el6tt

Ahhoz, hogy jobban megvédd a talcat a zsirtdl és
hogy ellenallébb legyen a nedvességgel szemben,
specidlis olajjal kell lekezelned, mely érintkezhet
késébb élelmiszerrel - példaul &svanyi olaj, vagy
névényi olaj. Kend &t olajjal, torold le a felesleget,
majd ismételd meg a folyamatot 24 éraval késébb.

Karbantartas és tisztitas

* Nedves ruhdval torold at vagy kézzel mosd el
a talcat. A talcat ne hagyd sokaig a vizben, ne
aztasd és ne hagyd nedves kérnyezetben. A
nedvességtdl a fa megrepedhet.

+ Ovatosan szaritsd meg a talcat, de ne
tedd ki magas hémérsékletnek a szaritas
meggyorsitasa érdekében.

+ Atermék dpolasa és karbantartasa érdekében
kdzepes szemcséju dorzspapirral térold at és
olajozd be Gjra.

+ Atéalak mosogatégépben elmoshatok.

Deutsch

Vor der ersten Benutzung

Um das Tablett vor Fettflecken zu schitzen

und seine naturliche Widerstandsfahigkeit
gegen Feuchtigkeit zu verstarken, sollte es mit
Ol behandelt werden, das fur den Kontakt mit
Lebensmitteln geeignet ist, z.B. Pflanzendl.

Das Tablett einmal eindlen, tberschussiges ol
abwischen und die Behandlung nach 24 Stunden
wiederholen.

Pflege und Reinigung

* Zum Reinigen das Tablett mit einem feuchten
Tuch abwischen oder von Hand spulen. Das
Tablett sollte nicht fur langere Zeit mit Wasser in
Kontakt kommen, es also nicht langer in Wasser
tauchen oder in einer feuchten Umgebung
liegen lassen. Dadurch kann das Holz splittern.

+ Das Tablett sorgfaltig trocknen lassen, es aber
nicht hohen Temperaturen aussetzen, um den
Trocknungsprozess zu beschleunigen.

+ Um das Tablett wiederaufzufrischen, kann es
mit Schleifpapier abgeschliffen und dann neu
mit Ol behandelt werden.

+ Die Schalen sind spllmaschinenfest.

islenska

Fyrir notkun

Til ad vernda bakkann betur gegn fitu og
6hreinindum, og til ad auka natturulegt rakapol
hans, atti ad bera & hann oliu sem ma komast

i snertingu vid matveeli, eins og til deemis
jurtaoliu. Berdu einu sinni 4 brettid, purrkadu alla
umframoliu af og endurtaktu svo sélarhring sidar.

Umhirda og prif

+  prifdu bakkann med pvi ad purrka af honum
med blautum klat eda pvo hann i héndunum
Ekki skilja bakkann eftir i raka eda vatni { lengri
tima. bad getur ordid til pess ad vidurinn
springi.

+ Pperradu bakkann vandlega, ekki nota mikinn
hita til ad flyta fyrir.

+ Til ad friska upp a brettid ma pussa pad med
sandpappir og bera & pad oliu.

+ Skalarnar mega fara i upppvottavél.

Cesky

PFed prvnim pouZitim

Pro lepSi ochranu podnosu pfed mastnotou a pro

zvy3eni jeho pfirozené odolnosti proti vihkosti

by mél byt oSetfen olejem schvéalenym pro styk s

potravinami, napfiklad rostlinnym. Podnos namazte

olejem, setfete prebytecny olej a poté o3etfeni

opakujte po 24 hodinéch.

Udrzba a myti

+  Podnos muZete odistit vihkym hadfikem nebo
jej umyjte ru¢né. Podnos nenechavejte delsi
dobu v kontaktu s vodou. Napfiklad tim, Ze
jej nechate namoceny nebo jej ponechate
ve vlhkém prostredi. Mohlo by dojit k jeho
prasknuti.

+ Podnos peclivé osuste, ale nevystavuijte jej
vysoké teplot€, abyste proces suseni urychlili.

+  Podnos mizete udrZet v dobrém stavu
obrousenim brusnym papirem nebo
naolejovanim.

+  Misky Ize myt v mycce.

Polski

Przed pierwszym uzyciem

Aby lepiej zabezpieczy¢ tace przed ttuszczem i
zwiekszy¢ jej naturalng odpornos$¢ na wilgo¢,
nalezy jg przesmarowac olejem dopuszczonym
do kontaktu z zywnoscig, np. olejem roslinnym.
Posmaruj tace, zetrzyj nadmiar oleju, a nastepnie
powtdrz zabieg po 24 godzinach.

Pielegancja i czyszczenie

+ Wyczys$¢ tace wycierajac jg mokrg szmatka
lub zmywajac recznie. Nie dopuszczaj do
dtugotrwatego kontaktu tacy z wodg, na
przyktad przez zanurzenie lub pozostawienie w
wilgotnym $rodowisku. Moze to spowodowac
pekniecie drewna.

+ Ostroznie wysusz tace, ale nie wystawiaj
jej na dziatanie wysokiej temperatury dla
przyspieszenia proces suszenia.

+ W celu konserwacji i renowacji tacy mozna
ja przetrze¢ papierem $ciernym i ponownie
zaolejowac.

*  Miske mozna zmywaé w zmywarce.

Francais

Avant la premiére utilisation

Pour éviter que le plateau ne s'impregne de
taches de graisse et pour augmenter sa résistance
a I'hnumidité, appliquer de I'huile permettant le
contact avec les produits alimentaires, par ex.

de I'huile végétale. Huiler le plateau, essuyer
I'excédent d'huile et renouveler le traitement 24
heures plus tard.

Nettoyage et entretien

+ Nettoyer le plateau a l'aide d'un chiffon humide
ou le laver a la main. Ne pas laisser le plateau
en contact avec I'eau trop longtemps, par
exemple en le mettant a tremper ou en le
posant dans un endroit humide. Cela peut faire
fendre le bois.

+ Sécher le plateau soigneusement, mais ne pas
I'exposer a une température élevée pour le faire
sécher plus rapidement.

+ Pour entretenir le plateau, il est possible de
le poncer a l'aide d'un papier de verre et de le
huiler a nouveau.

+ Les bols passent au lave-vaisselle.

Norsk

For bruk

For lettere a holde produktet fritt for fettflekker og
smuss, samt gke motstandskraften mot fukt, bar
den oljes med en olje som egner seq til kontakt
med mat, f.eks. vegetabilsk olje. Olje inn brettet,
terk av overfladig olje og gjenta behandlingen etter
24 timer.

Rad om vedlikehold

* Rengjer brettet ved & terke av det med en vat
klut, eller vask det for hand. Ikke la brettet
komme i kontakt med vann i en lengre periode,
for eksempel ved & la det ligge i blgt eller ved &
la det ligge i et fuktig milje. Dette kan fore til at
treverket splittes.

« Tork brettet ngye, men ikke bruk hagy
temperatur for & paskynde terkingen.

+ Nar brettet trenger ny behandling, kan du
pusse det med sandpapir og olje det.

+ Bollene taler oppvaskmaskin.

Espaiiol

Antes del primer uso

Para evitar que la bandeja se manche de grasa e
incrementar su resistencia natural a la humedad,
se recomienda tratarla con aceite apto para entrar
en contacto con alimentos, como un aceite vegetal.
Aplica el aceite sobre la bandeja y retira el exceso
con un pafio. Repite la operacion al dia siguiente.

Mantenimiento y limpieza

+ Limpia la bandeja frotandola con un pafio
himedo o lavandola a mano. No dejes la
bandeja en contacto con agua durante periodos
prolongados de tiempo, por ejemplo, en remojo
o expuesta a la humedad. La madera podria
resquebrajarse.

* Nunca se debe acelerar el proceso de secado
sometiendo la bandeja a temperaturas altas.

+ Para mantenerla en perfecto estado, solo tienes
que lijarla con papel de lija fino y aplicar aceite.

+ Los cuencos son aptos para el lavavajillas.

Eesti

Enne kasutamist

Et kaitsta kandikut t6husamalt rasva eest ja
suurendada selle loomulikku niiskustaluvust, tuleb
seda toddelda toiduga kokku puutuda lubatud
6liga, nt taimedliga. Parast kandiku dlitamist phi
liigne 8li maha ja korda t66tlust 24 tunni parast.

Hooldus ja puhastamine

+ Kandiku puhastamiseks plhi seda niiske lapiga
voi pese kasitsi. Ara lase kandikul pikemalt
kokku puutuda veega, néiteks ara jata seda
likku ega niiskesse keskkonda. See vib tuua
kaasa puidu I8henemise.

+ Kuivata kandik hoolikalt, aga ara kasuta
kuivatamise kiirendamiseks kdrget
temperatuuri.

+ Kandiku hooldamiseks ja taastamiseks vib
seda hdéruda liivapaberiga ja uuesti dlitada.

+ Kausse vdib pesta ndudepesumasinas.



LatvieSu

Pirms lietoSanas
Lai labak aizsargatu paplati un lai uzlabotu tas

dabisko noturibu pret mitrumu, ta pirms lietoSanas
jaieello ar ellu, kas ir piemérota saskarei ar partikas

produktiem, piemé&ram, ar augu ellu. leellot un
noslaucit lieko ellu. Atkartot So darbibu péc 24

stundam.

KopSanas un tiriSanas noradijumi

Paplati slauctt ar mitru dranu vai mazgat ar
rokam. Paplati nedrikst ilgstosi paklaut ddens
ietekmei, piemé&ram, mércét atstat mitruma. Tas
var izraisit koka plaisaSanu.

Paplate ir rGpigi janoslauka, tacu to nedrikst
paklaut augstai temperatarai, lai paatrinatu
Z03anas procesu.

Lai saglabatu un atjaunotu paplates virsmu,
virsmu uzmanigi nopulét ar smilSpapiru un
ieellot.

Blodas drikst mazgat trauku mazgajama
masina.

Slovensky
Pred pouZitim

Aby ste podnos chranili pred mastnotou a zvysili

jeho prirodzenu odolnost proti vihkosti, mal by byt

oSetreny olejom vhodnym na styk s potravinami,

napriklad rastlinnym olejom. Naolejujte jedenkrat,
prebytocny olej zotrite a potom oSetrenie opakujte

0 24 hodin neskor.

Staroslivost'a Cistenie

+ Podnos Cistite navlhéenou handrickou alebo ho
ru¢ne umyte. Nedovolte, aby sa podnos dostal

do kontaktu s vodou na dIhsi ¢as, napriklad
tak, Ze ho nechate namoceny alebo vo vihkom
prostredi. MdZe to spdsobit Stiepenie dreva.

+ Podnos opatrne osuste, ale nevystavujte ho

vysokej teplote, aby sa proces susenia urychlil.

+ Podnos mozno udrzat'v dobrom stave
obrusenim brisnym papierom alebo
naolejovanim.

+  Misky st vhodné do umyvacky riadu.

Pycckuii

Mepep Hayanom NcNoNbL30BaHMA

YT06bI MOBLICUTL MPUPOAHYIO BNAroCTONKOCTb
ApeBeCcUHbI 1 3aLMTUTL NOAHOC OT XMpa,
obpaboTaiiTe ero Macsom, NOAXOAALLUNM NS
NMoBEPXHOCTEN, KOHTAKTUPYIOLLMX C MULLEBLIMM
npoAyKTaMu, HanpyMep pacTuTeNbHbIM.
O6paboTaliTe NOBEPXHOCTb OAMH pas, BbITpUTE

V3NINLLIKL Macna 1 noBTopuTe 06paboTky yepes 24

Yaca.

O6cny>kKnBaHue 1 yxoa

MpoTupaiiTe NOAHOC BAAXHOW TKaHbO UK
MoliTe Bpy4Hyto. He noggepraiite nogHoc
ANUTENbHOMY BO3/eiCTBUIO BOAbI, Hanpumep
He 3aMauyuBaiiTe ero n He octaBnsiliTe B
YCNOBUSIX BbICOKOM BAaxHoOCTU. OT 3TOro
[lepeBo MOXeT MoTpecKaTbCs.

TwaTenbHO NPOCyLLNTE NOAHOC, HO He
no/BepraiTe ero BO3AeCTBIIO BbICOKNX
TemnepaTyp A5 yCKOpeHUsi npoLiecca
BbICbIXaHUS.

[l BOCCTaHOBNEHWs MepBOHaYaNbHOro B1ja
NMOAHOC MOXHO OTLLNNGOBaTL HaxAauHoM
6ymaroi 1 NoBTOpHO 06paboTaTb MacaoM.
MMCKN MOXHO MbITb B MOCYAOMOEYHOI
MaluuHe.

Tarkge

ilk kullanimdan énce

Tepsiyi, yag ve kire karsi korunmasini ve neme
karsi dogal dayaniklihgini artirmayi kolaylastirmak
icin, 6rnegin bitkisel yag gibi gida ile temas etmesi
onaylanmis bir yag ile islenmelidir. Bir kez yaglayin,
kalan yagi silin ve ardindan bu islemi 24 saat sonra
tekrarlayin.

Bakim ve temizleme

Tepsiyi nemli bir bez ile silerek veya elde
yikayarak tepsiyi temizleyin. Tepsinin su ile uzun
slre temas etmesine, suda kalmasina veya
nemlenmesine izin vermeyin. Bu islem ahsabin
Gzerinde ¢atlaklar olusmasina sebep olur.
Tepsiyi dikkatlice kurulayin ancak kurutma
surecini hizlandirmak igin ylksek i1siya maruz
birakmayin.

Kesme tahtasini eski haline getirmek icin
zimparalayin veya yeniden yaglayin.

Kaseler bulasik makinesinde yikanabilir.

Lietuviy

Pries pradedant naudoti

Siekiant geriau apsaugoti padéklg nuo riebaly ir

padidinti jo natdraly atsparuma drégmei, jj reikéty

apdoroti sglyciui su maistu tinkamu aliejumi,

pavyzdziui, augaliniu. IStepkite padékla aliejumi,

aliejaus pertekliy pasalinkite. Po 24 valandy

proceddrg pakartokite.

Kaip priziareéti ir valyti

+ Padékla valykite drégna Sluoste arba plaukite
rankomis. Neleiskite padéklui ilgg laikg mirkti
vandenyje ar turéti ilgalaikj salytj su skysciais,
nepalikite jo drégnoje aplinkoje ilgam. Kitaip
medienoje gali atsirasti jtrakimy.

+ Nuplauta padéklg kruops¢iai nusausinkite, bet
nedZiovinkite jo aukstoje temperataroje.

* Norédami atnaujinti padékla, nudveiskite
jo pavirSiy Svitriniu popieriumi ir i$ naujo
nutepkite aliejumi.

» Dubenélius galima plauti indaplovéje.

Bbarapcku

Mpepn ynotpeba

3a no-z06pa 3aLimTa Ha MoAHOCA OT Ma3HMHA U 3a
[ia NOBYLLMTE ecTecTBEeHaTa My YCTONYMBOCT KbM
B/ara, e xesnaTenHo Aa TpeTmpare ¢ o4obpeHu 3a
KOHTaKT C XpaHW Ma3HUHW ¥ Macna, HanprmMep
pacTUTeNHN Ma3HUHW. HamaxeTe BegHBbX
MOAHOCA, N36bPLUETE U3NNLLHOTO MAC/Io U Cles
TOBa MOBTOpeTe npoLesypaTa cneg 24 yaca.

VHCTpYKLMM 3a NOAAPBXKKA U NOYMCTBaHE

+ [MMouuncTeTe NogHoOCa, KaTo ro 3a6bpLueTe ¢
B/IaXHa Kbpra Uan ro usmveTe Ha pbka. He
oCTaBsiliTe MoAHOCA 3@ MPOABL/IKNTENHO BpeMe
B KOHTaKT C BOZa, HanpyMep HaK/cHaT unu
BbB B/laXKHa cpefa. Taka AbpPBOTO MOXe Aa ce
Haryka.

*  W3cywete nogHoca BHYMATENHO, HO HE o
n3naraiiTe Ha BCOKa TeMrepaTypa, 3a 4a
yCKOpWTe MpoLieca Ha CyLleHe.

+  3aocBexaBaHe 1 NMOoAAPBXKa Ha MOAHOCA,
MOXe i@ Fo U3TbpKaTe C LUKypKa 1 OTHOBO Aa ro
VMnperHmpare.

+  KynwuTe ca noaxoAsium 3a CbAOMUANHA
MallvHa.

YKpaiHCcbKa

Mepea BUKOPUCTAHHAM

[Ansa 6iNbLUOro 3aXMCTy Bij XWPY Ta CTINKOCTI 40
BM/AVBY BOJIOMW, MiAHOC CNij 06po6uTm onieto,

AKY MOXHa BMKOPUCTOBYBATK 3 XapHoBUMU
npoAyKTamMu — Hanpuknag, pocinHHow. O6pobiTbh
niAHOC oni€to, BUAANITE HAA/ILLOK | MOBTOPIThL
06po6Ky Yepes f06y.

IHCTpyKLis 3 pornagy i oumLLLeHHS

+ [poTupaliTe NiAHOC BONOrOK CEPBETKO
abo MuiiTe BpyYHy. He gonyckariTe KOHTaKTy
nigHoca 3 BOAOK NPOTArom TPMUBaNoro yacy
— Hanpuknag, He 3aMouyiiTe Aoro Ta He
3a/vLaiTe y BONOroMy cepeoBuLi. Lie moxe
Npu3BeCTM A0 NOSBU TPILLMH Y AepeBuHi.

* PeTtenbHo BUTPITb NiAHOC, ane He nigaasarite
110ro BNAUBY BUCOKMX TemnepaTtyp Ans
NPUCKOPEHHA NpoLecy BUCUXaHHS.

* LLo6 36epertv BUrNSA NigHOCA YN BiJHOBUTH
ioro, BUpi6 MoXHa BiaLwNipyBaTN HaXKAAUHUM
nanepom Ta 3HoBY 06po6buUTYK oni€to.

* MUCKM MOXHa MUTU y NOCYAOMUIAHIA MaLLVHI.
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Portugues

Antes de utilizar

Para proteger o tabuleiro contra a gordura e
aumentar a sua resisténcia natural a humidade,
deve trata-lo com 6leo aprovado para uso com
produtos alimentares, como por exemplo, 6leo
vegetal. Aplique o 6leo, limpe o excesso e repita o

Romana

Tnainte de utilizare

Pentru a putea proteja mai bine tava de grasime
si a-i Tmbunatati rezistenta naturald la umiditate,
trateaza-o cu ulei care este aprobat pentru
contactul cu alimentele, de exemplu ulei vegetal.
Aplica ulei o data, sterge surplusul si repeta

procedimento 24 horas depois.

Cuidados de manutencgao e limpeza

Limpe o tabuleiro com um pano himido ou
lave-o a mdo. N&o deixe o tabuleiro entrar em
contacto com a agua durante muito tempo, por
exemplo, ao mergulha-lo em &gua ou deixa-lo
num ambiente himido. Isto pode fazer com que
a madeira abra fendas.

Seque o tabuleiro com cuidado. Ndo o exponha
a altas temperaturas para acelerar o processo
de secagem.

Para manter o tabuleiro em bom estado, pode
utilizar uma lixa e aplicar 6leo.

As tigelas podem ser lavadas na maquina de
lavar loica.

Hrvatski
Prije upotrebe

tratamentul dupa 24 de ore.

Curatare si intretinere

Curata tava stergand-o cu o carpa umeda

sau spdland-o manual. Nu ldsa tava sa vina

n contact cu apa prea mult timp, de exemplu
nu o ldsa la iTnmuiat sau intr-un mediu umed.
Acest lucru poate produce crapaturi in structura
lemnului.

Usuca tava cu atentie, dar nu o expune la o
temperatura Tnalta pentru a accelera procesul
de uscare.

Pentru a reconditiona suprafata tavii, o poti
slefui cu smirghel si poti aplica un strat nou de
ulei.

Bolurile se spala la masina.

EAANVIKA
Mpwv T xpnon

Kako bi se pladanj bolje zastitio od masti te kako
bi se povecala njegova otpornost na vlagu trebalo
bi ga premazati uljem odobrenim za kontakt s
hranom, primjerice biljnim uljem. Jednom nauljiti,

obrisati viSak ulja i zatim ponoviti postupak 24 sata

kasnije.

Upute za njegu i €iS€enje

+ Pladanj ocistiti vlaznom krpom ili oprati ru¢no.
Pladanj ne bi smio dugo biti u dodiru s vodom
ili stajati vlaZan, primjerice tako da se ostane

namakati ili da ostane u vlaznom okruZenju. To

bi moglo prouzrociti pucanje drva.

+ Dasku za rezanje paZzljivo osusiti, ali je ne treba

izlagati visokoj temperaturi kako bi se ubrzao
postupak susenja.

+ Kako bi se daska za rezanje odrzala i vratila u
prvobitno stanje, mozZe se izbrusiti brusnim
papirom i nauljiti.

+ Zdjele se mogu prati u perilici posuda.

Srpski

Pre upotrebe

Da posluZavnik zastiti§ od masnoce i povecas
njegovu prirodnu otpornost na vlagu, tretiraj

ga uljem koje sme da dode u kontakt s hranom,
npr. biljnim. Namazi uljem, obriSi viSak i ponovi
postupak posle 24 sata.

Cis¢enje i odrzavanje

+  Odcisti posluzavnik vlaznom krpom ili ga operi

a va eival eukoAOTEPN N Tipootacia tou Siokou
armo to Alrog Kat yia va au€nBei n puotkr avtoxn
TOU OTNV uypaoia, Ba pémel va utoBAAAETaL o
enegepyaoia pe AASL EYKEKPLUEVO yLa eTtaQn PE
TPOPLUQ, yLa TTapdSetypa UTIKA éAata. ANeLYTE pe
AGSL pla popd, okouTtiote TUXOV TiepiooeLla AadLov
KaL otn ouvéxela emavaAdpete tn Bepamneia 24
WPEG apyoTepa.

®povtida kat kabdapiopa

+  KaBapiote tov Sioko, okoutti{ovtdg Tov pE
éva Bpeypévo mavi r TTAEVOVTAG ToV OTO XEPL.
Mnv agrjvete tov §{0Ko o€ MY YE TO VEPO
yla Peydho Xpoviko SLdotnua, yLa mapdsdstypa
pnv tov Bubilete oTo VEPD 1} PNV TOV APrVeTE
O€ XWPOoUG pe uypactia. Auto pmopet va
TIPOKAAECEL pWYHEG OTO EVAO.

+  ZTEYVWOTE TIPOOEKTLKA TOV §L0K0, AAAG pnv
Tov ekBétete o€ LYNAN Beppokpacia yla va
emtayVvete tn Sladikactia ERpavong.

+ Tlava SLatnprioeTe Kat va EMaVaEPETE TOV
SL0KO 0TNV apxLKI) TOU KATAOTAON, UTTopEiTe
va Tov TpLYPETE P £va yUaAOXapTo Kal va Tov
aAeipete pe AadL

+  Ta pmoA elvat KATAAANAQ yLa TO TTAUVTHPLO TWV
TILATWV.

Slovenscina

Pred uporabo

Da pladenj bolje za&¢iti$ pred nabiranjem mas¢obe
in povecas njegovo naravno odpornost proti viagi,
ga premazi z oljem, odobrenim za stik s hrano, npr.
z rastlinskim oljem. Naolji pladenj in z njega obrisi
morebitno odvecno olje ter postopek ponovi ¢ez
24 ur.

Cis€enje in vzdrzevanje

rucno. Posluzavnik ne ostavljaj duZe u dodiru s
vodom, da se natapa ili da bude vlaZzan. Drvo od
toga moze ispucati.

Dobro osusi poslizavnik, ali ne koristi visoku
temperaturu da ubrzas susenje.

Za odrzavanje posluzavnika, iSmirglaj ga i naulji.
Cinije se mogu prati u masini za sudove.

Pladenj ocisti tako, da ga obriSes$ z vlazno krpo
ali ro¢no pomijes. Z vodo naj ne bo predolgo v
stiku, npr. ne namakaj ga ali pus¢aj v vlaznem
okolju. Ce to storig, lahko les poti.

Skrbno osusi pladenj, a ga zaradi hitrejSega
suSenja ne izpostavljaj visokim temperaturam.
Ce Zeli§ pladenj vzdrZevati ali ga obnoviti, ga
zbrusi s finim brusnim papirjem in ponovno
naolji.

Sklede so primerne za pranje v pomivalnem
stroju.
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